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H. B.

Ein Ziel gibt es heut' zu erreichen
Was, sagen dir die Fragezeichen.

Waagrecht:
1 Erlasse, Verordnungen
2 Verdrufj (Umlauf getrennt)
3

4 de Janeiro
5 Gott auf lateinisch
6 Mündungsarm des Rheines
7 ein ist kein

8 Liebesgott
9 durch sie atmet die Haut

10 Zeitraum, Epoche
1 1 Tortur
12 verbergen, unsichtbar machen
13
14 rufen die Seeleute
15 liegt im Appenzellerland

16 Tresor
17 Raubtier, das in Wappen vorkommt
18 Abkürzung für Mister
19 worin die Aegypter baden
20 kommt nach dem König
21 üb' immer und Redlichkeit
22 ist beim Rennfahrer nicht beliebt
23 Erdteil
24 Flufj in Oberitalien
25 Bankrott

Senkrecht:
1 Sinnbild, Abzeichen
2 Wunschtraum des Soldaten
3 Sfadt im Südtirol
4 Sir, singt Zarah Leander
5 ostasiatische Halbinsel
6 Umlauf
7 Erholungsaufenthalt
8 ist denn kein da für meine Hulda
9 besonders beliebt ist das Nichts

10 wird von drei Musikanten gespielt
11 wichtige Persönlichkeif auf lateinisch
12 besinn's, dann beginn's
13 Widerhall
14 klettert gern in die Höhe
15 griechischer Buchstabe
16 Fluh in Italien
17 Strom in Ruhland
18 so lange eine in uns lebt, gibt keiner

nach
19 Abkürzung für Franken
20 englisches Bier
21 Stockwerk
22 Bergweide
23 Futteral
24 Berg auf Sardinien
25 Zufluchtsort (y i)
26 Kurzname für Andreas
27 folgsam, brav
28 braves Getränk
29 so hiefjen einige altägyptische Könige
30 Güter, Handelsgegenstände
31 englische Anrede
32 Mantelform
33 steifer Hut

Ultimatum an die
Wenn einer schwätzt, und erst noch dumm,
läfjt Spielraum seiner Blase,
dem halt als Prophylakfikum
dies Sprüchlein an die Nase! AbisZ

1 «. her zu mir dein Ohr!» (Liedervers.)
2 Wieviele schöne Frauen sieht ein Verliebter?
3 Stammvater der Menschheit und des Schifflibachs.
4 Stoff-Fuge (nicht von Bach, sondern vom Schneider).
5 Papageienhaftes Naturphänomen.
6 Sicher wie \)
7 Gegensatz zu fern (nicht vorfern)
8 Bedauernswerter King von Shakespeare.
9 Erstgestorbener Sohn Adams.

10 Mädchenname, den Ibsen weltberühmt machte.
11 Bindewort (reimt auf naf}).
12 «öpfel, Bire, Nuf) - und du bisch ....!» (Abzählreim).
13-

¦ ¦ Eidg. Verrechnungsstelle für Devisen.
14 Gemalte Lisa ohne Augenbrauen.
15 Liebesgott.
1° «Was du nid ....!» (sch 1 Buchstabe).
17 Weiches Schwermetall.
18 Heimat der roten Kugelkäse aus Holland.
19 Halt!
20 Gewürz, das jeder dazugeben zu dürfen meint.
21 Verrückt gewordener Planet.
22 Eigenschaft der Jungfrau (Conditio sine qua non!)

Die 1. und 4. Buchstaben ergeben, von oben nach unten gelesen, den Text
des Ultimatums.
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KI, k.

l-in lisl gibt «5 ksut' iu erreicken!
V/i», »gen ciir ciie ^rsgeisicken.

W s s g r s c k t i

1 ^riszzs, Vsrorcinungsn
2 Vsrciruh (l^misut gstrsnnt)
3

4 cis lansiro
5 Oott sut istsinizck
6 ^ünciungzsrm cisz kksinsz
7 sin ist Icsin

3 >.iskszgott
ciurck zis strnst ciis KIsut

10 Tsitrsum, Iioocks
11 lortur
12 vsrksrgsn, unzicktksr mscksn
IZ
14 rutsn ciie 5sslsuis
IZ liegt im ^opsnisiisrisnci

16 Irszor
17 ksuktisr, cisz in Wsopsn vorkommt
13 ^.klcür^ung tür /V^iztsr
1? worin ciis ^sgvptsr kscisn
20 kommt nsck cism König
21 ük' immsr unci ksciiicliksit
22 izt ksim ksnntskrsr nickt ksliekt
23 I-rciteii
24 I-luh in Oksritsiisn
25 ösnkrott

5snkrsckti
1 Zinnkiici, /»k^sicksn
2 Wunzcktrsum cisz 5oicistsn
3 5tscit im 5ücitirol
4 5ir, zingt 2°srsk l.ssncter
5 oztszistizcks KIsikinzsi
6 I^imlsut
7 Iirkoiungzsutentksit
8 izt cisnn ksin cis tür msins kiulcis

kszoncisrz ksiiskt izt cisz klickt; >

10 wirci von cirsi rv^uziksntsn gszoisit
11 wicktigs ?srzöniickksit sut istsinizck
12 kszinn'z, cisnn ksginn'z
13 Wicisrksii
14 kisttsrt gsrn in ciie klöks
15 grisckizcker öuckztsks
16 i-iuh in itsiisn
17 5trom in Icuhlsnci
13 zo isngs eine in unz iskt, gikt Icsinsr

nsck
1? ^kküriung tür prsnlcen
20 sngiizcksz 3isr
21 5tockwsric
22 IZsrgwsicis
23 Cutters l

24 IZsrg sut Zsrciinisn
25 lutiucktzor» (v i)
26 KurTnsms tür ^ncirssz
27 toigzsm, krsv
28 krsvsz Ostrsnlc
2? zo kislzsn sinigs slisgvotizcks Königs
30 Oütsr, KIsncisizgsgsnztsncis
31 sngiizcks /^nrscts
32 r^sntsliorrn
33 ztsiter klut

VIRS>UH«R»INH «IM «Iie
Wsnn einer zckwstii, unci srzt nock ciumm,
isht 5 o i s I r a u m zsinsr giszs,
cism kalt siz r o o k v i s k t i k u m

ciisz Zprückisin sn ciis KIszs! ^Kiz2^

1 «. lisr zu mir cisin Oiir!» (l.ioclsrvsr8.)
2 V/isvisls zcliöns trsusn 5isiit siri VsrÜsktsr?
^ Ztsmmvstsr cisr /Visn8clinsit urici ciss 5cnilll!c>scli5.
^ 8toll-^ucis (niciit vor, kscii, soncisrn vom Zclinsicisr).
^ I^sc>sgsisnlistts8 t^aturrolisnomsn.
6 5iclisr wis I)
^ Osgsnsstz zu lsrn (niciit voriorri)
^ kscisusrnswsrtsr Kirig vor> 3nsl<s8vssrs.
^ rlr8tgsstorc>ener 8oiin ^cisms.

1^ /v^sciclisnnsms, cisr, ikssn wsltksrülimt msclits,
11 IZinciswort (reimt sul rist)),
12 «Oolsi, Lire, >>iul) - urici ciu kiscli ,.,.!» (^kzsiiirsim).

- liicici. Vsrrsclinuncisstsüs lür Osvissn.
1^ Osmsits l-iza olins ^ugsnkrsusn.
1^ l.iskssciott.
16 «Wss ciu nici ....!» (scii ^ 1 IZuctistsks).
1^ Wsictiss ZciiwsrmstsII.
1^ l-isimsi cisr rotsn Xucisiicsss su8 t-iol!snci.
1? i-islt!
2^ (?swürz, ciss jscisr ciszugsksn zu clürlsn msint.
21 Vsrrüctct cisworcisnsr f'Isnst.
22 iiigsnsciistt cisr tunglrsu (Lonciitio sins qus non!)

Ois I. unci 4. Zuckztsksn srgsksn, von oksn nsck untsn gsiszsn, cisn 7sxi
cisz Uitimsiumz.

^ntzckulcligszi ckönntezi mir nici ikri
Zouczsoctisrto gss?"
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